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HPHUJIOKXEHUE

ITOITPABKA

Ha [lo3unust Ha ChBeTa Ha MBPBO YETEHE € Orjie]l Ha MpueMaHeTo Ha PernmamenT Ha EBponeiickus
napinaMeHT u Ha ChBera 3a uzmMeHnenue Ha Permament (EO) Ne 515/97 na CpBeTa OTHOCHO
B3aMMOITOMOIITAa MEXKAY aIMHUHUCTPATHBHUTE OPTaHU HA JbPKABUTC-UIICHKH
U CHTPYJAHUYECTBOTO MEXTy mociieiHnTe 1 KomucusTa 1o rapanTipaHe Ha MPABUIIHOTO MPHIIAraHe
Ha 3aKOHOJIATEJICTBOTO B 00J1aCTTa HA MUTHUYECKUTE M 36MEICIICKUTE BBIIPOCH,

- IIpuera ot CpBeta Ha 15 roHu 2015 1.

(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015 1.)

Crpanuna 31.uneH 1, Touka 15

JloGaBs ce cneqHara OykBa:

,»B)  maparpad 3 ce 3anuyaBa;".
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

de la Posicion del Consejo en primera lectura con vistas a la adopcion de un Reglamento del
Parlamento Europeo y del Consejo por el que se modifica el Reglamento (CE) n® 515/97 del
Consejo relativo a la asistencia mutua entre las autoridades administrativas de los Estados
miembros y a la colaboracion entre estas y la Comision con objeto de asegurar la correcta
aplicacion de las reglamentaciones aduanera y agraria

— Adoptada por el Consejo el 15 de junio de 2015
(8257/3/15 REV 3 de 17.6.2015)

Pagina 31, articulo 1, punto 15

Se anade la letra siguiente:

«c)  se suprime el apartado 3.».
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PRILOHA
OPRAVA

postoje Rady v prvnim ¢teni k pfijeti natizeni Evropského parlamentu a Rady, kterym se méni
natizeni Rady(ES) ¢. 515/97 o vzdjemné pomoci mezi spravnimi organy ¢lenskych statl a jejich
spolupraci s Komisi k zajisténi fadného pouzivani celnich a zemédélskych predpist

- ptijaty Radou 15. ¢ervna 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Strana 31, ¢lanek 1 bod 15)

Dopliuje se nové pismeno, které zni:

»C) odstavec 3 se vypousti;*.
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BILAG
BERIGTIGELSE

til Radets forstebehandlingsholdning med henblik pa vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rédets
forordning om @ndring af Radets forordning (EF) nr. 515/97 om gensidig bistand mellem
medlemsstaternes administrative myndigheder og om samarbejde mellem disse og Kommissionen
med henblik pa at sikre den rette anvendelse af told- og landbrugsbestemmelserne

— Vedtaget af Rdet den 15. juni 2015
(8257/3/15 REV 3 af 17.6.2015)

Side 31, artikel 1, nr. 15)

Folgende litra tilfojes:

"c) Stk. 3 udgér.".
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ANHANG
BERICHTIGUNG

des Standpunkts des Rates in erster Lesung im Hinblick auf den Erlass einer Verordnung des
Europiischen Parlaments und des Rates zur Anderung der Verordnung (EG) Nr. 515/97 des Rates
iiber die gegenseitige Amtshilfe zwischen Verwaltungsbehdrden der Mitgliedstaaten und die
Zusammenarbeit dieser Behorden mit der Kommission im Hinblick auf die ordnungsgeméfe
Anwendung der Zoll- und der Agrarregelung

- Vom Rat am 15. Juni 2015 angenommen
(8257/3/15 REV 3 vom 17.6.2015)

Seite 31, Artikel 1, Nummer 15

Folgender Buchstabe wird angefiigt:

"c)  Absatz 3 wird gestrichen."
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LISA
PARANDUS

ndukogu esimese lugemise seisukohas eesmérgiga votta vastu Euroopa Parlamendi ja ndukogu
miirus, millega muudetakse ndukogu méirust (EU) nr 515/97 liikmesriikide haldusasutuste
vastastikusest abist ning haldusasutuste ja komisjoni vahelisest koostdost tolli- ja
pollumajanduskiisimusi késitlevate digusaktide ndutava kohaldamise tagamiseks

- Ndukogu poolt vastu voetud 15. juunil 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Lehekiilg 31, artikkel 1, punkt 15

Lisatakse jargmine punkt:

»»C) 16ige 3 jéetakse vélja;”.
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ITAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

g Béomg Tov ZupPovAiov og TPMTN avAyvmon gv OyeL TG £kd0on S Kavoviool tov Evpomaikod
KowvoBoviiov kat tov ZupfovAiov yia v tpomonoinot tov kovovicpov (EK) apf. 515/97 tov
Yvpupoviiov wepi g apofaiog cuvOPOUNG LETAED TV SOIKNTIKMOV OPY®OV TOV KPATOV LEADY KO
NG CLVVEPYOGING TV apy®dV avTdVv e v Emtponn, pe okomd 1 d1acpaiion e opOng

EQOPLOYNG TOV TEAMVEINKOV KOl YEOPYIKOV puOuicewy
(8257/3/15 REV 3 g 17.6.2015)

YeModa 31 apbpo 1 onueio 15

[Ipootifetor T0 akdAovBo ctoyeio:

«y) M ropdypoeog 3 SloypleeTo).
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ANNEX

CORRIGENDUM

to position of the Council at first reading with view to the adoption of a regulation of the European

Parliament and of the Council amending Council Regulation (EC) No 515/97 on mutual assistance

between the administrative authorities of the Member States and cooperation between the latter and
the Commission to ensure the correct application of the law on customs and agricultural matters

- Adopted by the Council on 15 June 2015

(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Page 31, Article 1, point (15)

The following point is added:

“(c) paragraph 3 is deleted;”.
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ANNEXE

RECTIFICATIF

a la position du Conseil en premiére lecture en vue de l'adoption du réglement du parlement
européen et du conseil modifiant le réglement (CE) n°® 515/97 du Conseil relatif a 1'assistance
mutuelle entre les autorités administratives des Etats membres et & la collaboration entre celles-ci et
la Commission en vue d'assurer la bonne application des réglementations douaniére et agricole

- Adopté par le Conseil le 15 juin 2015

(8257/3/15 REV 3 du 17.6.2015)

Page 31, article 1%, point 15)

Le point suivant est ajouté:

"c) le paragraphe 3 est supprimé;".
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Sheasamh 6n gCombhairle ar an gcéad Iéamh chun go nglacfai le Rialachan (CE) Uimh. 515/97
6n gComhairle maidir le cunambh frithphairteach idir udarais riarachdin na mBallstat agus maidir le
combhar idir na Ballstait agus an Coimisiun chun a airithia go gcuirfear an dli ar abhair chustaim
agus ar abhair thalmhaiochta i bhfeidhm mar is ceart

- Arna ghlacadh ag an gCombhairle an 15 Meitheamh 2015

(8257/3/15 REV 3, 17.06.2015)

Leathanach 31, Airteagal 1, pointe (15)

Cuirtear an pointe seo a leanas isteach:

"(c)  scriostar mir 3;".
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PRILOG
ISPRAVAK

StajaliSta Vijeca u prvom citanju s ciljem donoSenja Uredbe Europskog parlamenta i Vijeca o
izmjeni Uredbe Vijec¢a (EZ) br. 515/97 o uzajamnoj pomo¢i upravnih tijela drzava ¢lanica i o
suradnji potonjih s Komisijom radi osiguravanja pravilne primjene propisa o carinskim i
poljoprivrednim pitanjima

- Usvojeno od strane Vijeca 15. lipnja 2015.
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015.)

Stranica 31.. ¢lanak 1. to¢ka 15.

Dodaje se sljedeca tocka:

»(€)  stavak 3. brise se;”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

della posizione del Consiglio in prima lettura in vista dell'adozione del regolamento
del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica il regolamento
(CE) n. 515/97 del Consiglio relativo alla mutua assistenza tra le autoritd amministrative
degli Stati membri e alla collaborazione tra queste e la Commissione
per assicurare la corretta applicazione delle normative doganale e agricola

- Adottata dal Consiglio il 15 giugno 2015
(8257/3/15 REV 3 del 17.6.2015)

Pagina 31, articolo 1, punto 15)

E aggiunta la lettera seguente:

"c) il paragrafo 3 ¢ soppresso;".
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PIELIKUMS
KLUDU LABOJUMS

Padomes nostajai pirmaja lasijuma, lai pienemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu, ar ko
groza Padomes Regulu (EK) Nr. 515/97 par dalibvalstu parvaldes iestazu savstarp&ju palidzibu un
$o iestazu un Komisijas sadarbibu, lai nodrosinatu tiesibu aktu muitas joma un lauksaimniecibas

tiesibu aktu pareizu piemeéroSanu

(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015.)

31. lappuse, 1. pants, 15. punkts

Pievieno $adu punktu:

“c) svitro 3. punktu;”.
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PRIEDAS
KLAIDU ISTAISYMAS

Per pirmaji svarstyma priimta Tarybos pozicija siekiant priimti Europos Parlamento ir Tarybos
reglamenta, kuriuo i§ dalies kei¢iamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 515/97 d¢l valstybiy nariy
administraciniy institucijy tarpusavio pagalbos ir dél pastaryjy bei Komisijos bendradarbiavimo,

siekiant uztikrinti teisingg muitinés ir Zemés tkio teisés akty taikyma -

Tarybos priimta 2015 m. birZelio 15 d.
(8257/3/15 REV 3,2015 6 17)

31 puslapis, 1 straipsnis, 15 punktas

Papildomas Siuo punktu:

»C) 3 dalis iSbraukiama;*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

a tagéllamok kozigazgatasi hatdsagai kozotti kolesonds segitségnyijtasrol, valamint a vam- és
mezOgazdasagi jogszabalyok helyes alkalmazasanak biztositasa érdekében e hatosagok és a
Bizottsag egytittmiikddésérdl szold 515/97/EK tanacsi rendelet modositasarol szolo europai

parlamenti €s tanacsi rendelet elfogadasa céljabol els6 olvasatban elfogadott tandcsi allasponthoz

- a Tanécs altal 2015. junius 15-én elfogadott szoveg
(8257/3/15 REV 3, 2015.6.17)

31. oldal, 1. cikk, 15. pont

A kovetkezo pont kertil beillesztésre:

»C) a (3) bekezdést el kell hagyni;”.
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ANNESS
RETTIFIKA

tal-pozizzjoni tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-hsieb tal-adozzjoni ta' regolament tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill li jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 515/97 dwar ghajnuna
rec¢iproka bejn l-awtoritajiet amministrattivi tal-Istati Membri u I-kooperazzjoni bejn dawn tal-ahhar
u I-Kummissjoni biex ikun assigurat l-applikar korrett tal-ligi dwar materji doganali u agrikoli

- Adottata mill-Kunsill fil-15 ta' Gunju 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Pagna 31, Artikolu 1, punt (15)

Jinzdied il-punt 11 gej:

"(c) il-paragrafu 3 jithassar;".
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van het standpunt van de Raad in eerste lezing met het oog op de vaststelling van een verordening
van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr. 515/97 van de Raad
betreffende de wederzijdse bijstand tussen de administratieve autoriteiten van de lidstaten en de
samenwerking tussen deze autoriteiten en de Commissie met het oog op de juiste toepassing van de
douane- en landbouwvoorschriften

- Vastgesteld door de Raad op 15 juni 2015
(8257/3/15 REV 3 van 17.6.2015)

Bladzijde 31, artikel 1. punt 15

Het volgende punt wordt toegevoegd:

"c) lid 3 wordt geschrapt.".
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ZALACZNIK

SPROSTOWANIE

do stanowiska Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjecia rozporzadzenia Parlamentu
Europejskiego 1 Rady zmieniajacego rozporzadzenie Rady (WE) nr 515/97 w sprawie wzajemnej

pomocy miedzy organami administracyjnymi Panstw Cztonkowskich i wspotpracy migdzy
Panstwami Cztonkowskimi a Komisja w celu zapewnienia prawidlowego stosowania przepisow

prawa celnego i rolnego - Przyjetego przez Rad¢ w dniu 15 czerwca 2015 r.
(8257/3/15 REV 3z 17.6.2015)

Strona 31, art. 1, pkt 15)

Dodaje sig¢ litere w brzmieniu:

»C) skresla si¢ ust. 3;”.
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ANEXO
RETIFICACAO

a posicdo do Conselho em primeira leitura tendo em vista a adogao do regulamento do Parlamento
Europeu e do Conselho que altera o Regulamento (CE) n.° 515/97 do Conselho, relativo a
assisténcia mutua entre as autoridades administrativas dos Estados-Membros e a colaboracao entre
estas e a Comissao, tendo em vista assegurar a correta aplicacao
das regulamentagdes aduaneira e agricola

— Adotada pelo Conselho em 15 de junho de 2015
(8257/3/15 REV 3 de 17.6.2015)

Pagina 31, artigo 1.°, ponto 15)

A seguinte alinea ¢ aditada:

"c) O n.° 3 é suprimido;".
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ANEXA
RECTIFICARE

la Pozitia in prima lecturd a Consiliului in vederea adoptarii unui regulament al Parlamentului
European si al Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 515/97 al Consiliului privind
asistenta reciproca intre autorititile administrative ale statelor membre si cooperarea dintre acestea
si Comisie Tn vederea asigurarii aplicarii corespunzdtoare a legislatiei din domeniile vamal si
agricol

- Adoptatd de Consiliu la 15 iunie 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Pagina 31. articolul 1 punctul 15

Se adaugd urmatoarea litera:

»(¢) alineatul (3) se elimind;”.
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PRILOHA
KORIGENDUM

k pozicii Rady v prvom citani na Gcely prijatia nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady, ktorym
sa meni nariadenie Rady (ES) ¢. 515/97 o vzdjomnej pomoci medzi spravnymi orgdnmi ¢lenskych
Statov a o spolupraci medzi spravnymi organmi ¢lenskych Statov a Komisiou pri zabezpecovani
riadneho uplatilovania predpisov o colnych a pol'nohospodarskych zélezitostiach

-prijatd Radou 15. juna 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Strana 31, ¢lanok 1, bod 15

Dopliia sa toto pismeno:

»C) odsek 3 sa vypuasta;®.
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PRILOGA
POPRAVEK

StaliS¢a Sveta v prvi obravnavi z namenom sprejetja uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o
spremembi Uredbe Sveta (ES) §t. 515/97 o medsebojni pomo¢i med upravnimi organi drzav ¢lanic
in o sodelovanju med njimi in Komisijo zaradi zagotavljanja pravilnega izvajanja carinske in
kmetijske zakonodaje

- sprejeto v Svetu dne 15. junija 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Stran 31, ¢len 1, tocka (15)

Doda se naslednja tocka:

"(¢c)  odstavek 3 se Crta;".
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LIITE
OIKAISU

neuvoston ensimmadisessi kasittelyssd vahvistamaan kantaan Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen antamiseksi jisenvaltioiden hallintoviranomaisten keskindisestd avunannosta seké
jasenvaltioiden hallintoviranomaisten ja komission yhteistyosté tulli- ja maatalousasioita koskevan
lainsddddnndn moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi annetun neuvoston asetuksen
(EY) N:o 515/97 muuttamisesta
- Neuvosto hyvéksynyt 15 pdivini kesdkuuta 2015

(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Sivu 31, 1 artiklan 15 kohta

Lisataan alakohta seuraavasti:

"c) kumotaan 3 kohta".
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BILAGA
RATTELSE

till radets standpunkt vid forsta behandlingen infoér antagandet av Europaparlamentets och ridets
forordning om dndring av radets forordning (EG) nr 515/97 om 6msesidigt bistand mellan
medlemsstaternas administrativa myndigheter och om samarbete mellan dessa och kommissionen
for att sidkerstilla en korrekt tillimpning av tull- och jordbrukslagstiftningen

- Antaget av rddet den 15 juni 2015
(8257/3/15 REV 3, 17.6.2015)

Sidan 31, artikel 1.15

Foljande led ska ldggas till:

"c)  punkt 3 skautgd.".
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